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Abstract 

According to popular interpretation, verse 24 of Nisa, following the previous verse, 
refers to the prohibition of marrying married women, with the exception of 
maidservants. The commentators in five different views consider the exception of the 
verse to be related to women in war or slave women or migrant women or less than four 
women. But there are problems in these votes; Such as: ambiguity in the meaning, low 
credibility of the traditions that are cited, the opposition of some opinions to the basic 
teachings of Islam, etc. This descriptive-analytical research has been done by studying 
210 interpretations available in the comprehensive software Al-Tafaseer (3). In this 
research, context and discontinuous textual evidence were considered. First, the existing 
opinions were criticized, and then a new and different point of view was presented, 
which says: The letter v is not used to refer to the past, but to start an independent 
sentence. So, like the previous verse, this verse does not contain a prohibition and has 
an independent meaning. Also, "Mohsanat" in the word and term are chaste women, not 
married women, and the expression "Malakat Aymanukum" includes slave women. The 
subject of the phrase is "Walmohsanat Man Nisa Al-Ama Malik Imankam" and the 
Predicate is the phrase "Kitab Allah Alaykom" and both are Marfu'. So he advises men 
to marry chaste women who are not slaves. Of course, the next verse makes the above 
ruling easier and allows men to marry slave women who are believers in case of 
financial incapacity. 
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Introduction 

Verse 24 of Surah Nisa is one of the verses that is very difficult to interpret. Examining 
various interpretations shows that at least five views have been presented about the first 
part of the verse, which have expressed different meanings about it. The first point of 
view, based on a narration, says that this part refers to the previous verse and its 
meaning is that it is forbidden for your men to marry married women, but you can 
marry the women of infidels who were captured by you in war. In the second view, the 
meaning of the verse is that you cannot marry married women; But if they are slaves, 
their master can sell them. In this case, the buyer can marry that woman. According to 
the third view, the exception mentioned in the verse refers to women who have moved 
away from their husbands. According to the fourth point of view, the exception of the 
verse is related to the prohibition of marrying more than four free women. The fifth 
view says that the meaning of the verse is the prohibition of marrying more than four 
free women, but it is not a prohibition about slave women. In all the above comments, 
the letter waw at the beginning of the verse gives the meaning of (and); That's why it is 
referred to the previous verse. For this reason, all these views consider the meaning of 
the verse to be the prohibition of marriage. Also, these opinions say that the word 
Mohsanat means married women. Commentary sources, usually in the interpretation of 
the Qur'anic verses, have inevitably interpreted this verse as well. Apart from them, 
some independent studies have been done about this verse. But all those studies have 
opinions like those presented in interpretive sources. It means that verse 24 is connected 
to the previous verse in terms of meaning. Therefore, no research similar to this research 
has been done so far. This is despite the fact that the mentioned views have problems. 
including: The weakness of the traditions in which the views are cited; The opposition 
of some opinions to the general themes of Islamic teachings; The difficulty of accepting 
the semantic connection of verse 24 to the previous verse; Given that the meaning of the 
previous verse has been completed. The interpretation of the meaning of married 
women from the word Mohsanat, contrary to its use in other places of the Qur'an; It is 
reminded that everywhere in the Qur'an, this word means chaste women.  
 
Materials & method 

Because of these problems and in order to get a correct meaning of the verse, this 
research was done with descriptive-analytical method, using the contents of 210 sources 
of commentary from the beginning of Islam until now. 
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Discussion 

The first case that was investigated was the meaning of the word Mohsanat in the 
Quran. This word everywhere in the Quran means chaste or free women, not married 
women. The root of the word also means protection. So, there is no reason to consider 
Mohsanat in verse 24 as having a husband. In the same context, in verses 24 and 25, the 
word "mohsan" means chaste or free, not married. When the letter waw is considered to 
be the beginning of an independent sentence, and the context is properly examined, it 
becomes clear that verse 24 has a strong semantic connection with the verse after it. In 
verse 24 there are conditions for marrying chaste women. In verse 25, there are also 
conditions for marrying slave women. In both verses, these things are emphasized: 
financial payment to a woman for marriage, chastity and avoiding illicit relations and 
prostitution. With this description, the first part of verse 24 can be considered as a ruling 
based on advice, which is expressed independently of the previous verse. This ruling 
says: "And God's obligatory ruling for you is to marry free and chaste women, not slave 
women." So the phrase "Kitab Allah Alaykum" means God's ruling on you. In this case, 
this part of the verse contains the subject and the Predicate: The subject of the phrase is 
"and the women of Mohsan except the slaves" and the Predicate is the phrase "God's 
command is yours". The meaning of the verse is that God tells you to marry non-slave 
women. Because of Jahili culture, slave girls were often traded and prostitution was 
common among them. The condition of marriage is financial ability and chastity. But 
because some men were in financial poverty and marrying free women was expensive, 
verse 25 reduced this ruling. Therefore, he decided that if someone did not have the 
financial ability, he could marry slave girls; But the condition is that those maidservants 
are believers. Because people with faith avoided prostitution. Financial payments 
should also be made to their extent.  
 
Conclusion 

The result of this research is that the subject of verse 23 of Surah Nisa is to mention the 
prohibitions in marriage. But verse 24 of Surah Nisa independently advises men to 
choose free and chaste women to form a family and not to marry maidservants. Also 
pay their dowry and avoid prostitution. Then, in verse 25, he has considered a discount 
for those who have less financial ability and allowed them to marry believing 
maidservants. In this verse, he has emphasized on proper financial payment with 
maidservants and avoiding prostitution. Therefore, the first part of verse 24 of Surah 
Nisa is a recommendation to form a chaste family and has nothing to do with the 
prohibitions of the previous verse.  
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 دراسة نقدیة في الآراء التفسیریة
  من سورة النساء ٢٤للآیة 

  *سید جعفر صادقی
  **جمال طالبی قره قشلاقی

  الملخص
الزواج من النساء المحصنات ثـمّ من سورة النساء بالحدیث عن تحریم  ٢٤تبدأ الآیة معروف  هو ما بحسب

یستثني من ذلك الزواج من الإماء، غیر أنّ المفسّرین لم یتفقوا في معنی الجزء الأول منها. یتبـیّن مـن دراسـة 
التفاسیر منذ بدایة الإسلام حتی الآن أن هناك خمسة آراء مختلفة حول هذه الآیة القرآنیة. تری هـذه التفاسـیر 

، کالآیة السابقة، یقصد تحریم الزواج من المتزوجات أو الحرائر إلا الأسیرات أو الإماء أنّ هذا الجزء من الآیة
أو المهاجرات أو أقل من أربع زوجات. ومع ذلك، یمکن ملاحظـة بعـض إشـکالیّات فـي هـذه الآراء مثـل 

لیم الغموض في الدلالة، والضعف فـي الروایـات المعتمـدة، ومعارضـة بعـض الآراء للـروح العامـة للتعـا
تفاسـیر  ٢١٠الإسلامیة، وما إلی ذلك. یهدف البحث الحالي بمنهجه الوصفي والتحلیلي، ومن خلال دراسة 

) إلی عرض وتحلیل وجهات النظر المذکورة، بالاعتماد علـی الأدلـة ٣سیر (امتوفرة في برمجیات جامع التف
رة، وهي أنّ الواو في بدایة الآیة لیست النصیة المستمرة والمتقطعة، وأخیراً توصّل إلی وجهة نظر جدیدة ومغای

للعطف، بل هي استئنافیة، وهذه الآیة لیست استمراراً للتحریم المذکور في الآیة السـابقة، وإنّمـا لهـا معنـی 
 ﴿مامستقل. ومن جانب آخر، إنّ المحصنات هي النساء العفیفات، ولیس النساء المتزوجات، وتشمل جملة 

ملـة وج مبتـدأ، أیمـانکم﴾ ملکـت ما إلا النساء من ﴿والمحسنات عبارة وکذلك. أیضاً  الإماء أیمانهم﴾ ملکت
 النسـاء مـن الـزواج إلـی لیتوجّهوا الرّجال إلی الآیة تشیر ولذلك،. مرفوع وکلاهما خبره، علیکم﴾ الله ﴿کتاب

 عـدم حالـة في للرجال، وأجازت المذکور، الحکم خفّفت التالیة الآیة إن وبالطبع،. الإماء غیر من العفیفات
  .المؤمنات الخادمات من یتزوّجوا أن المالیة، القدرة

 من سورة النساء. ٢٤القرآن، سورة النساء، الزواج الحلال، المرأة العفیفة، الآیة  الکلمات المفتاحیة:
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  . المقدّمة١
من سورة النسـاء. هـذه الآیـة تعـدّ مـن  ٢۴المفسرون في دلالتها هي الآیة ومن الآیات القرآنیة التي اختلف 

جملة آیات القرآن المستعصیة للفهم حیث سئل ابن عبّاس عنها فلم یقل شیئاً، ویبـدو أنّـه لـم یکـن یعـرف 
(نفس » أن أحداً یعرف تفسیره لبادر إلیهلو علم «). وقال مجاهد أیضاً ۶/ ۵تفسیرها (انظر: الطوسي، لا تا: جـ 

سَـاءِ  مِنَ  وَالْمُحْصَنَاتُ ﴿للآیة المذکورة فهو علی النحو التالي:  المصدر). أما النص الکامل  مَلَکَـتْ  مَـا إِلاَّ  النِّ
یْمَانُکُمْ 

َ
هِ  کِتَابَ  ◌ۖ أ حِلَّ  ◌ۚ عَلَیْکُمْ  اللَّ

ُ
نْ  لِکُمْ ذَٰ  وَرَاءَ  مَا لَکُمْ  وَأ

َ
 فَمَـا ◌ۚ مُسَـافِحِینَ  غَیْـرَ  مُحْصِـنِینَ  أَمْوَالِکُمْ بِ  تَبْتَغُوا أ

جُورَهُنَّ فَرِیضَةً ۚ مِنْ  بِهِ  اسْتَمْتَعْتُمْ 
ُ
ـهَ  إِنَّ  ◌ۚ الْفَرِیضَةِ  بَعْدِ  مِنْ  بِهِ  تَرَاضَیْتُمْ  فِیمَا عَلَیْکُمْ  جُنَاحَ  وَلاَ  هُنَّ فَآتُوهُنَّ أ  کَـانَ  اللَّ

  .﴾حَکِیماً  عَلِیمًا
. یتبین من دراسـة التفاسـیر ﴾أیمانکم ملکت ما إلا﴿لم یتفق المفسرون علی معنی عبارة (المحصنات) و 

 المختلفة أنه قد تمّ تقدیم ما لا یقلّ عن خمسة آراء حول هذا الجزء من الآیة، والتي عبرت عن معان مختلفـة
ات تجعل من الصـعب قبولهـا فـي حوله. من جانب آخر، إن الآراء التي عبّرت عنها فیها صعوبات وإشکالی

الغموض في کل من الآراء، مثل تفسیر هذا الجزء من الآیة. إضافة إلی الخلافات القائمة، أنّ هناك إشکالیات 
في الدلالة، وضعف الأحادیث المعتمدة، ومخالفة بعض الآراء للروح العامة للتعالیم الإسـلامیة، ومـا إلـی 

  ء المطروحة في هذا المجال لا یمکن اعتبارها کافیة.ذلك. وبناء علی ذلك، یبدو أن الآرا
وبما أن نظرة الإسلام إلی کرامة الإنسان لیس فیها أي رؤیة جنسیة، وهي مرهونة بمسـتوی التقـوی فقـط 

) وفـي آیـات مختلفـة ٧٠) والقرآن یعتبر البشر، ذکورا وإناثا، جدیرین بـالاحترام (الإسـراء: ١٣(الحجرات: 
ق کأساس للعلاقة الزوجیة إلی درجة حرّم القرآن أي استغلال جنسي للإماء في زمن جاءت الأخلاق والحقو

یسود فیه ثقافة العبودیة، فلذلك لایمکن القبول بأن آیات القرآن تقلّل من کرامة المرأة دون مراعاة هذه التعالیم 
الآیة تحتاج إلی مراجعة نقدیـة النبیلة. ولذلك یبدو أن الآراء التي قدّمها المفسرون حتی یومنا هذا في تفسیر 

جادّة، فلذلك تقوم هذه الدراسة علی استشکال المعنی الذي طرحه معظم المفسرین لهذه الآیة وتقدیم قراءة 
  جدیدة عنها.

من ناحیة أخری، فإن الاهتمام بالسیاق الذي یعدّ قرینة هامّة لتلقّي غرض المتکلّم في مناقشات العلماء، 
بجانب العنایة بالآیـات القرآنیـة الأخـری.  من سورة النساء ٢۴امّاً في فهم معنی الآیة یمکن أن یلعب دوراً ه

خاصّة أنّ القرآن في آیاته المختلفة شجع النّاس علی الزواج وتکوین الأسرة بأسالیبه العفیفة وأوصی به کثیراً. 
المذکورة، أن تناقش وجهات النظر  ومن هذا المنطلق، تحاول هذه الورقة البحثیة بالاعتماد علی الأدلة النصّیة

المعارضة لرؤیة القرآن الذي یعطي مکانة رفیعة للمرأة مع ملاحظة تعالیمه الروحیة بالنسبة للـزواج العفیـف 
تفاسیر، ثمّ  ٢١٠) المتوفر فیها٣والنزیه. وبالنسبة لمنهج الدراسة استخدم الباحثان برمجیات جامع التفسیر (

من سورة النساء، وأخیـراً تنـاولا آرائهـم بالنقـد  ٢۴مفسرین المتعلقة بتفسیر الآیة قاما بجمع وتصنیف آراء ال
  والتجریح وقدّما قراءة جدیدة عنها. والدراسة الحالیة تحاول بجانب ذلك الإجابة عن الأسئلة الآتیة:
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ثناء فیهـا، من سورة النساء والاست ٢۴ما الآراء التي أثارها المفسرون حول معنی الجزء الأول من الآیة  ـ
  وکیف یتم تقییم هذه الآراء؟

من سورة النساء مراعـاة للسـیاق والأدلـة الأخـری داخـل الـنص،  ٢۴ما معنی الجزء الأول من الآیة  ـ
  وکذلك مراعاة لمنهج الإسلام في الزواج العفیف وتحریم الحطّ من کرامة المرأة الإنسانیة؟

  
  خلفیة البحث. ٢

من سورة النساء قلّة قلیلة، وهي لا ترتبط عموماً بموضـوع الدراسـة  ٢۵و  ٢۴إنّ البحوث التي تناولت الآیتین 
  الحالیة، أهمّها ما یلي:

 من سورة النساء: قراءة في تفسیر الآیة مـع ٢۴الآیة «تناول جوزیف ویتزتم (لاتا) في دراسة معنونة بـ  ـ
شـرها مرکـز تفسـیر ترجمه طـارق عثمـان إلـی اللغـة العربیـة. هـذه الدراسـة ن» تقدیم تفسیر جدید

من سورة النساء جملـة مسـتقلة  ٢۴للدراسات القرآنیة. توصّل الباحث إلی أنّ الجزء الأول من الآیة 
وقد أدّت قراءتها خطأ کتتمة للآیة السابقة علیها إلـی اسـتبدال المفسـرین للمعنـی الأصـلي لکلمـة 

  محصنات (العفیفات) بمعنی آخر وهي المتزوجات.
وجوه المحصنات في سورة النسـاء ونظائرهـا فـي القـرآن «) في دراسته ٢٠٢٠بحث عادل بن عمر ( ـ

مـن مجلـة  ٣۶المنشورة في العدد » من سورة النساء ٢۵ـ٢۴الکریم: دراسة تفسیریة تحلیلیة للآیتین 
کلیة الدراسات الإسلامیة والعربیة للبنات في الإسکندریة، وتوصل أخیـراً إلـی أنّ الـراجح فـي لفـظ 

له تعالی(والمحصنات من النساء) هو تحریم نکاح المؤمن الحـرّ للأمـة الکتابیـة أو الإحصان في قو
  المشرکة.

لعلـي » دراسة تفسیریة للمحصنات من النساء بالترکیز علی سـبب النـزول«وهناك بحث آخر بعنوان  ـ
من مجلة (مطالعات تفسیري). غیر  ۵٣) نشرت في العدد ١۴٠٢وأحمد قرائي سلطان آبادي ( نكآه

هذه الدراسة رأت أنّ الواو في الآیة للعطف، وهي توصّلت علی أساسها إلـی نتـائج تختلـف عمّـا أنّ 
  توصّل إلیه البحث الحالي.

نحصل علی دراسة غیر الدراسات السابقة، وهي تختلف عن البحث الحالي منهجاً وموضوعاً، فعلی ولم 
الدراسات السابقة بتطرّقـه إلـی تقـدیم قـراءة  هذا الأساس یمکن القول بأنّ البحث الحالي یمتاز بنوعیته بین

نّ الجزء الأول من الآیة مستقلة عن الآیة السابقة، فلا تهدف إلی التعبیر عن أي حرمـة، بـل یوصـي جدیدة بأ
  بالرجال في صیاغة إیجابیة، لیختاروا للزواج من الحرائر العفیفات لا من الجواري.

  
 الشائعة  دراسة الآراء. ٣

من سـورة النسـاء، واختلفـت آراؤهـم فـي فهمـه  ٢۴لم یتّفقوا في تفسیر الجزء الأول من الآیة  إنّ المفسّرین
  ودلالته. هؤلاء قدّموا ـ علی الأقلّ ـ خمس وجهات نظر توجد فیها قواسم مشترکة، أهمّها ما یلي:
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المحرّمات في عاطفة، وحکم الآیة قد عُطف إلی  ﴾والمحصنات من النساء﴿أ ـ إنّ (الواو) في قوله تعالی 
، ١: ١۴٢١؛ النحـاس، ١٢٠، ۵: ١٣۶۴قرطبـی، الزواج المشار إلیها في الآیة السـابقة لهـا (انظـر: ال

بَنَاتُکُمْ وَ ٢٠٧ هَاتُکُمْ وَ مَّ
ُ
مَتْ عَلَیْکُمْ أ خْتَینِ إِلاَّ  …) وتقدیرها علی هذا الأساس:حُرِّ

ُ
ن تَجْمَعُواْ بَینَ الأْ

َ
وَأ

یْمَانُکُموَالْمُحْصَ   مَا قَدْ سَلَف
َ
سَاءِ إِلاَّ مَا مَلَکَتْ أ   . نَاتُ مِنَ النِّ

  ب ـ تتعلّق صفة (الإحصان) في کلمة (المحصنات) بالنساء اللاتي حرّم الزواج بهنّ (نفس المصدر).
ج ـ والمراد من جملة (إلا ما ملکت أیمانکم) هو نساء مـن بـین المحصـنات؛ أي المتزوجـات اللاتـي 

  کل حال ویمکن الزواج بهن.یخرجن من المحصنات علی 
د ـ إنّ (کتاب الله علیکم) جملة مستقلة یحتمل في مدلولها وجهان: الأول، أن تکون مصدراً جاریاً علی 
غیر فعله، فیدلّ علی أنّ الله تعالی قد جعل ذلك (المحرّمات في النکاح) فریضة من عنده، وتقـدیره: 

ه). والثاني،  ه ذلك کتاباً من اللَّ أنّ الجملة من باب الإغراء وقد حذف عامله، وتقدیره: (کَتَـب (حرم اللَّ
) ومعناه فـي کـلا ١۶۴/ ٣، لا تا: جـ يکِتاباً) ومعناه: علیکم ألاّ تقعوا في المحرمات السابقة (الطوس

الوجهین تأکید النهي والتحریم لیخبرنا أنّ ما حُرّم قد جاء من عند الله سبحانه وتعالی. وانطلاقاً مـن 
  هذه النقاط المشترکة سنعرض الآراء المذکورة ونناقشها. 

  
  لأسیراتحرمة الزواج من النساء المتزوجات باستثناء ا. ۴

  بیان الرأي ۴.١
وفقاً لهذه الوجهة التي عبر عنها لأول مرة الصنعاني والطبري، إنّ عبارة (والمحصنات من النساء) معطوفة علی 
الآیة السابقة، والمراد بهنّ النساء المتزوجات، ولا یمکن الزواج بهـنّ کسـائر النسـاء المحرّمـات فـي الآیـة 

هو النسـاء اللاتـي  ﴾ما ملکت أیمانکم﴿، والمراد من منها ﴾إلا ما مَلَکتْ أیْمانکم﴿السابقة. وقد استثني جملة 
حضرن حرب المسلمین فأسرن فیها، وتمّ مع الأسر إلغاء زواجهنّ السابق، فیمکن الزواج بهنّ. یکون المعنی 
بالعطف إلی الآیة السابقة هکذا: (وحرم علیکم أن تنکحوا أمهاتکم وبناتکم... والمتزوجات إلا اللاتـي کـان 

  ین، وقد أسرتموهنّ في الحرب مع الکفّار وملکتموهنّ).أزواجهنّ مشرک
  ر أهل السنة المتقدمة التي تقول:بنیت هذه الفکرة علی روایة منسوبة إلی أبي سعید الخدري في بعض مصاد

إنّ النبيّ أرسل یوم حنین جیشاً إلی أوطاس. فلقي عدواً فقاتلوهم فظهروا علیهم وأصابوا سبایا فکأنّ ناسـاً 
رسول الله تحرّجوا من غشیانهنّ من أجل أزواجهنّ من المشرکین فأنزل الله عزّ وجـلّ فـي  من أصحاب

یْمانُکُمْ. وهذا یعني أن الزواج من هؤلاء المتز
َ
ساءِ إِلاَّ ما مَلَکَتْ أ وجات یحلّ ذلك: وَ الْمُحْصَناتُ مِنَ النِّ

  ).٣/ ۵جـ : ١۴١٢، ي؛ طبر١۵٣/ ١: جـ ١۴١١، ي(صنعان لکم بعد انتهاء عدّتهن

) وهنـاك ١٠٩: ١۴١١؛ ابـن قتیبـة، ٢۶٠/ ١: ج ١٣٨٠وقد کرّر بعض المفسرون الرأي السـابق (الفـراء، 
؛ ٩١۶/ ٣: جــ ١۴١٩مفسرون آخرون ذکروا روایة أبي سعید الخدري أو أشاروا إلی فحـواه (انظـر: الـرازی، 
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، يالجوز  ؛ ابن٢٨۵/ ٣: جـ ١۴٢٢، ي؛ الثعلب١۶٢/ ٣، لا تا: جـ ي؛ الطوس٢٩٣/ ١: جـ ١۴١۶السمرقندی، 
). وعبّر الشیخ الطوسي ١٣٨/ ٢: جـ ١۴٠۴، ي؛ السیوط٢۵٩۴/ ١: جـ ١۴٢٠؛ البغوی، ٣٩٠/ ١: جـ ١۴٢٢

). وقد تـأثرت بهـا أیضـاً تفاسـیر ١۶٢/ ٣، لا تا: جـ يعن هذا الرأي لأول مرة بین المفسرین الشیعة (الطوس
  وقد ورد في تفسیر مجمع البیان: ).۵١، ٣: ١٣٧٢شیعیة أخری کمجمع البیان (راجع الطبرسي 

والمراد أنه لا یجوز الزواج من المتزوجات إلا اللاتي تم أسرهنّ. وهذا القول عن علي (ع) وابن مسـعود 
وابن عباس والمکحول والزهري. وقد ذهب البعض في تأیید هذا القول إلی روایـة أبـي سـعید الخـدري 

وطاس وممارسة المسلمین الجماع مع النساء المشـرکات الأسـیرات، الذي قال إنّ الآیة نزلت في سبایا أ
بینما کان لهنّ أزواج في دار الحرب. فلما نزلت الآیة أمر رسول الله صـلی اللـه علیـه وآلـه سـلم رجـال 

 مل إلی أن تحیضالحوا مل قبل أن تضع حملها، ولا من غیرالمسلمین ألاّ یتزوجوا من المشرکات الحوا
  )۵١/ ٣: جـ ١٣٧٢(الطبرسی، 

کما اختار جماعة کبیرة من مفسري أهل السنة المتأخرین والمعاصرین الرأي نفسه، وزعموا أحیاناً إجماع 
  ).٨۴/ ۴: جـ ١۴٢٠المفسرین علیه (ابن عاشور، 

  
  نقد الرأي ۴.٢

ا لم یـأت أ ـ اعتمد هذا الرأي علی روایة واحدة نقلها أبو سعید الخدري، وهو أساس الروایات المتأخرة، بینم
في نص الآیة ذکر للحرب والسبي، وإنّما لم یذکر فیها سوی (ما ملکت أیمانکم). ولو کانت الآیة تشـیر إلـی 
مثل هذه المسألة، لکان ینبغي التعبیر عنها بشکل واضح لا لبس فیـه، حتـی لا یعتمـد فهـم هـذه التفاصـیل 

الأخری لمحرّمات الزواج بشکل واضـح لا  المهمة علی خبر واحد، مثلما وردت في الآیة السابقة التفاصیل
وجه الخطأ في هذا التفسیر هو أن عبارة (ما ملکت أیمانکم) مطلقة ولا «لبس فیه. یری العلامة الطباطبائي أنّ 

  ).٢۶٨/ ۴: جـ ١٣٩٠(الطباطبایی، » یمکن أن تشمل أسیرات الحرب المتزوجات فقط
  یّد حکم القرآن المطلق (نفس المصدر).ب ـ هذه الروایة ضعیف بالسند، ولا تستطیع أن تق

ج ـ لا یتوافق مضمون الروایة مع الروح العامة للتعالیم القرآنیة التي تؤکد علی أن کل إنسان مسؤول عـن 
 الجاهلیة، في حرب کغنائم یؤخذن والفتیات النساء کان. غیره إنسان فعله  ولا یتحمل عقاب ذنبقوله وفعله، 

وقد ذکر بعض المفسـرین  بینما ظهر الإسلام للقضاء علی هذه الممارسات اللاإنسانیة.، شائعاً  أمراً  هذا وکان
(المراغـی، لا مبررات لتأکید هذا الرأي؛ منها أنّ إعادة هؤلاء النساء إلی قبیلتهن مـن شـأنه أن یقـوي العـدوّ 

ما یؤکد هزیمـة القبائـل ). لکن في الروایة المنسوبة إلی أبي سعید الخدري وغیرها من الروایات ۵/ ۵جـ  تا: 
المعادیة وقتل رجالها (نفس المصدر) ویبدو أنّ مثل هذه القبائل المهزومة لم یکـن بإمکانهـا إعـادة القـوی 
وتشکیل أيّ خطر علی المجتمع الإسلامي خاصة بعد فتح مکّة المکرّمة. هنـاك تبریـر آخـر، وهـو أن تـرك 

/ ۵تا: جــ   بد أن یبقین تحت الوصایة (نفس المصدر، بیهؤلاء النساء في المجتمع أمر غیر إنساني، وکان لا
). هذه الملاحظة یمکن أن تکون صحیحة بالنسبة لعواقب الحروب، لکن في روایـة أبـي سـعید لا توجـد ۵
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دافعیة مثل ذلك، ویبدو أن القضیة الأساسیة کانت ممارسة الجنس معهم؛ الأمر الذي کـان یکرهـه الرجـال 
  أي فقد شجّعهم القرآن بهذه الآیة علی تلك الممارسة. المسلمون. وعلی هذا الر

د ـ وقعت معرکة حنین بین المسلمین وقبیلة هوازن وحلفائها في السنة الثامنة للهجـرة وبعـد فـتح مکـة 
) في حین أن سورة النساء ـ استناداً إلی الروایات المشـیرة إلـی ترتیـب النـزول ٨٨۵/ ٣: جـ ١۴٠٩، ي(واقد

السورة ـ نزلت قبل فتح مکة بسنوات عدیدة وقبـل صـلح الحدیبیـة أیضـاً، کمـا تعـرف وأیضاً مضمون هذه 
  ).٨/ ٨: جـ ١۴٠۴بالسورة المدنیة السادسة أو الثامنة (دروزه، 

هـ ـ عطف (المحصنات) علی الآیة السابقة فیه تکلّف وبعد عن الفصاحة والبلاغة؛ لأنّه انتهت بجملـة 
  مستقلة.

ذکر لبعض التفاصـیل المهمـة؛ ومـن بینهـا هـل یجـب مراعـاة العـدّة للنسـاء  و ـ ولم یرد في هذه الآیة
الأسیرات؟ بینما یظهر من روایة أبي سعید الخدري أن الجماع یتم بمجرد انتهاء المعرکة، أو علـی الأقـل لـم 

رضـاهنّ.  یذکر فیها مراعاة العدّة. کما أنه لیس في الآیة المذکورة ما یشیر إلی رضا النساء الأسـیرات أو عـدم
ویتضح أیضاً من الروایة أن رضا تلك النساء لم یکن ذا أهمیة. وعلی کل حـال، لا یمکـن تجاهـل الإطـلاق 

  حول ذلك الموضوع الهامّ، وهذا في حد ذاته یدلّ علی ضعف التفسیر المطروح.
استخدام  ز ـ یحتمل أن یکون وجهة النظر هذه قد تأثرت بسیاسات الحکّام الأمویین والعباسیین من أجل

المحدثین والرواة لاصطناع روایات کانت تشجع المسلمین علی المشارکة في تنمیـة الـبلاد وتقـدیم حـوافز 
: ١۴٢٠مادیة للحصول علی زوجات شرعیة من الجواري التي یتم أسرهنّ من غیر المسلمین (نک: البستوی، 

النبي صلی اللـه علیـه وآلـه سـلم فعلی سبیل المثال ورد في جامع البیان حدیث منسوب إلی  )٢٨٨و  ٢٨٧
) یظهر أن مثل هـذا ١٠۴/ ١٠: جـ ١۴١٢، ياغزوا تبوك تغنموا بنات الأصفر و نساء الروم (الطبر«حیث قال: 

  الکلام کاذب ویتناقض مع روح التعالیم الإسلامیة.
  
  حرمة الزواج من النساء المتزوجات باستثناء الجواري. ۵

  بیان الرأي ۵.١
علی هذا الرأي فإن عبارة (والمحصنات من النساء) معطوفة إلی الآیة السابقة؛ أي النساء اللاتي حرّم الـزواج 

الجـواري ذوات  ﴾إلاّ مـا ملکـت أیمـانهم﴿منهنّ. والمراد بهنّ النساء ذوات الأزواج، ویشمل الاسـتثناء فـي 
نّ. وجاء في روایة غیـر موثـوق بهـا فـي تفسـیر الأزواج اللاتي یعدّ بیعهنّ وشراءهن بمثابة التفرقة من أزواجه

هذه الآیـة نزلـت فـي «العیاشي، عن محمد بن مسلم، قال إنني سألت الإمام الباقر (ع) عن هذه الآیة؛ فقال: 
رجل یأمر عبده ألاّ یجامع جاریته، ثم یحبس الجاریة حتی تأتیها عدّتها، فیجامعها بعـد لـك. فـإذا حاضـت 

). وورد فـي نفـس ٢٣٢/ ١: جــ ١٣٨٠، ي(العیاشـ» أعادها إلی زوجه بلا نکـاح الجاریة من بعد المجامعة
المصدر کلام أوجز مماثل عن الإمام الصادق (ع) عن طریق عبد الله بن سنان. وفي المصدر نفسـه، روایـة 
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أخری عن أبي بصیر عن أحد هذین الإمامین (علیهما السلام) أن (المحصنات) هنّ النسـاء المتزوجـات، و 
ما ملکت أیمانکم) حول جاریة متزوجة من أحد العبید، وإذا أراد المالك، یمکنه أن یفرّق بـین الجاریـة  (إلا

وزوجته العبد. کما یمکن للمالك أن یبیع تلك الجاریة إلی شخص آخر غیر العبد، وببیـع الجاریـة تحصـل 
یر التبیـان نقـلاً عـن أبـي بـن التفرقة بین العبد وزوجته الجاریة (نفس المصدر). وجاء نفس الکلام في تفس

کعب، جابر بن عبد الله، أنس بن مالك، ابن مسعود، سعید بن مسیب، ابن جریح، حسن وإبراهیم. وبحسب 
الروایة المذکورة فإن (المحصنات) هنّ النساء المتزوجات، والاستثناء في الآیة یشمل الجـاري المتزوجـات 

). وهذا المفهوم موجـود ١۶٢/ ٣سبب البیع (الطوسی، لاتا: جـ اللاتي یحصل التفرقة بینهنّ وبین أزواجهنّ ب
« أیضاً بین أهل السنة، فعلی سبیل المثال فقد وردت في جامع البیان روایتان مماثلتان تحملان نفس المعنـی

  ).٣/ ۵: جـ ١۴١٢، يالإماء المتزوجات اللاتي یتمّ بیعهنّ (الطبر كوالاستثناط یشمل تل
  

  نقد الرأي ۵.٢
تختلف أحکام زواج الأمة عن الحرّة. وفي الوقت نفسه فإن هذه الآیة لم تصرّح علی الرأي أعـلاه، الف ـ 

والتفاصیل التي جاءت في الروایات، جعلت فهم المراد من الآیة یعتمد علی مثل هذه الروایات، ممّا 
ي ولا یمکـن تطرح إشکالیات علی بلاغة القرآن الکریم. ومن ناحیة أخری، فإن الإسلام دیـن عقلانـ

 القبول بسهولة أنه یسمح لصاحب الشخص بالتفرقة بین الزوج والزوجة من أجل متعته الخاصة به.
  ب ـ الروایات المذکورة ضعیفة بالسند، وفیه إشکالیات عدیدة.

ج ـ ووفقاً للتوصیة المذکورة في الآیة التالیة، والتي تؤکد علی أن من لا یستطیع الزواج من (المحصنات) 
ه أن یتزوّج من الإماء. فالقبول بهذا الرأي بسبب التکرار بلا سبب وبلا فائدة، یخلّ ببلاغة القرآن یمکن

  وفصاحته.
د ـ عطف الآیة المذکورة علی الآیة السابقة فیه تکلّف وبعد عن الفصاحة والبلاغة؛ لأنّـه انتهـت بجملـة 

  مستقلة.
  
  جراتحرمة الزواج من النساء المتزوجات باستثناء المها. ۶

  بیان الرأي ۶.١
هذا الرأي لا یحظی بشعبیة کبیرة. وقد وردت في جامع البیان روایة عن أبي سعید الخدري إنّه قال: کان نساء 
مکّة یأتین إلینا في المدینة، في حین أنّ أزواجهنّ یأتون بعد حین، فکنّا نمتنع عن الزواج بهؤلاء النساء اللاتي 

). ومـن ۵/ ۵: جـ ١۴١٢، يبعد، وهذه الآیة تشیر إلی ذلك الموضوع (الطبر لم یکن أزواجهن قد وصلوا إلینا
الواضح، أن المحصنات من منظور هذا الرأي هنّ اولئك النساء المتزوجات اللاتي وصل أزواجهن أیضاً بعد 

الآیـة  هجرتهنّ، وهذه الآیة قد حرّمت الزواج منهنّ. والواقع أنّه ینبغي لفهم معنی هـذه الروایـة أن ننظـر فـي
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المتعلقة بهجرة النساء المسلمات اللاتي کـان أزواجهـنّ مـن المشـرکین. وبنـاء علـی الآیتـین المـذکورتین 
) فإن النساء المؤمنات اللاتي کان أزواجهنّ من المشرکین، لکـنّهن هـاجرن إلـی المدینـة ١١ـ ١٠(التحریم: 

ی المسلمین ألاّ تردّوهنّ إلی أزواجهـنّ، بـل بسبب إیمانهنّ بالله ورسوله، فتنقطع علاقة الزوجیة بینهما، وعل
یمکنهم الزواج منهنّ بعد دفع المهـر لزوجهـا المشـرك، ولـم تعـد هـؤلاء النسـاء یعتبـرن متزوّجـات بعـد 

إلا مـا ملکـتْ ﴿) ولم یذکر في الروایـة أيّ إیضـاح بشـأن الاسـتثناء فـي ٢۴٠/ ١٩: جـ ١٣٩٠، ي(الطباطبای
الإماء المتزوجات اللاتي یفترض الزواج منهنّ وطلاقهـنّ بـالأحوال الخاصـة ویبدو أنّ المراد بهنّ  ﴾أیمانکم

  للعبید وفقاً للرأي السابق.
  

  نقد الرأي ۶.٢
إن تعمیم مصطلح (ملك الیمین) علی النساء المهاجرات فیـه إشـکالیات خطیـرة. أطلـق مصـطلح (ملـك 

العبید والجواري الذین کانوا أرقّاء مملـوکین للمـرء الیمین) في الثقافة العربیة، منذ فترة ما قبل الإسلام، علی 
) ولم یکن هناك عقد زواج للجواري، وکان لصاحبها الحق في تملکها بأي شکل ١۴٧/ ٨: جـ ١۴٢٢، ي(عل

) وقـد ١۵٩و  ١۵٨/ ١٠من الأشکال، لأنها تعتبر من جملة ممتلکاته، وکانت الجاریة تسمی أمَةً (همان: جــ 
). أما إذا کانت النساء المهاجرات ٣٢و النور:  ٢٢١قرآن أیضاً بمعنی الجاریة (البقره: وردت هذه الکلمة في ال

  الحرائر قبل الهجرة، فقد اعتبرن حرائر أیضاً بعد الهجرة، ولا وجه ولا قیاس لتسمیتهنّ بالجاریة.
لمتعلقـة ب ـ وهذا الرأي یعتمد علی روایة من أبي سعید الخدري، الصحابي الذي نسب إلیـه الروایـة ا

بالرأي الأوّل أیضاً. ولهذا یجب أن نعتبر إحدی الروایتین صحیحة أو کلیهما غیر مقبول، ولا یمکن قطعاً قبول 
  الروایتین؛ وبالتالي، یجب اعتبار أحدهما غیر صحیح.

ج ـ عطف الآیة المذکورة علی الآیة السابقة فیه تکلّف وبعد عن الفصاحة والبلاغة؛ لأنّه انتهـت بجملـة 
  تقلة.مس

  
  حرمة الزواج بأکثر من أربع حرائر. ٧

  بیان الرأي ١.٧
وعلی هذا الرأي فإن الآیة المذکورة عاطفة إلی الآیة السابقة. ولذلك فإن (المحصنات) تشـمل الحرائـر، أي 
غیر الجواري. وکما في الآیة السابقة التي بینت تحریم الزواج من بعض النساء، فإن الزواج من الحرائر محرّم 

یـرتبط بالعـدد، وقـد  ﴾إلا ما ملکت أیمـانکم﴿یضاً إلا إذا کان أقل من أربع. وبعبارة أخری، فإن الاستثناء في أ
أجازته الآیة الثالثة من السورة نفسها مسبقة. ولذلك فإن (المحصنات) في هذه الآیة تشمل الحرائر بعد الأربع 

). وقـد جـاء هـذا ٣۶۶/ ١: جـ ١۴٢٣قاتل (البلخی، التي حرّم الزواج منها. ومثل هذا الرأي نراه في تفسیر م
). وقد روي عـن الامـام البـاقر ١۵٣/ ١: جـ ١۴١١، يالرأي في روایة عن عبیدة عن ابن سیرین أیضاً (الصنعان
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). ونری مثل ذلك في روایة عن ابـن عبـاس عـن ٢٨۵/ ٣: جـ ١۴٢٢، ي(ع) والیمان المضمون نفسه (الثعلب
، يه صرّح فیها أنّ المراد مـن المحصـنات، النسـاء المتزوجـات لا الحرائـر (الـرازعلي بن أبي طلحة، إلاّ أنّ 

  ) في حین أنّ الزواج من النساء المتزوجات محرّمات ولا یرتبط بالعدد أیّاً کان.٩١۶، ٣: ١۴١٩
  

  نقدالرأي ٢.٧
و  ٢٢١(بقـره: الف ـ نری في هذا الرأي تعمیم (ملك الیمین) إلی الحرائر، وهو مخالف للتعبیر القرآنـي 

  ).١۵٩و  ١۵٨، ١٠: ١۴٢٢) والثقافة العربیة (علی، ٣٢نور: 
  ب ـ أن المعنی المذکور للآیة في هذا الرأي فیه إیجاز وغموض وصعوبة.

ج ـ عطف الآیة المذکورة علی الآیة السابقة فیه تکلّف وخلل وبعد عن الفصاحة والبلاغة؛ لأنّـه انتهـت 
  بجملة مستقلة.

  
  بأکثر من أربع حرائر؛ باستثناء الجواريحرمة الزواج . ٨

  بیان الرأي ١.٨
لا نری هذه الوجهة إلا في روایة منسوبة إلی الإمام الباقر (ع). فإن معنی (المحصنات) علی أساس هذا الرأي 

 مـا إلا﴿هو ألا یزید المرء علی أربع نساء، وقد أشیر إلیه في الآیة الثالثة من سورة النساء. والاستثناء في عبـارة 
یشیر أیضاً إلی الجواري اللاتي لیست هناك محدودیة بالتسـبة لهـنّ. وقـد جـاءت الروایـة  ﴾ملکت أیمانکم
  یر روض الجنان علی النحو التالي:المنسوبة في تفس

قال آخرون: إنّ المراد بالمحصنات هنّ الحرائر، وروی عن الباقر ـ علیه السلام ـ وعن الیمان أنهما قـالا: 
إنّ ما فوق الأربع حرام من الحرائر، إلا ما ملکت أیمانکم؛ أي الجواري فإنّـه لا عـدد علـیکم وهـنّ فـي 

 دلیـل علـی التخصـیص إلا أن الإجمـاعمتناول أیدیکم، وهذا مخالف للظـاهر ولتخصـیص العمـوم، 
  ).٣١٠/ ۵: جـ ١۴٠٨، ي(ابوالفتوح الراز

  
  نقد الرأي ٢.٨

الف ـ ووفقاً للتوصـیة المـذکورة فـي الآیـة التالیـة، والتـي تؤکـد علـی أن مـن لا یسـتطیع الـزواج مـن 
(المحصنات) یمکنه أن یتزوّج من الإماء. فالقبول بهذا الرأي بسبب التکرار بـلا سـبب وبـلا فائـدة، 

  لاغة القرآن وفصاحته.یخلّ بب
ب ـ عطف الآیة المذکورة علی الآیة السابقة فیه تکلّف وخلل وبعد عن الفصاحة والبلاغة؛ لأنّه انتهـت 

  بجملة مستقلة.
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  ج ـ الروایة المذکورة ضعیفة بالسند وغیر موثوقة بها.
  
  من سورة النساء ٢۴قراءة جدیدة في الآیة . ٩

  بیان الرأي ١.٩
، فإن معنی الجزء الأول من الآیة ٢۵والآیة  ٢٣نصیة المتوالیة والمتقطعة وبالنظر إلی الآیتین بناء علی الأدلة ال

خْتَیْنِ إِلاَّ مَا قَدْ سَـلَفَ ۗ  هو کما یلي: ٢۴
ُ
نْ تَجْمَعُوا بَیْنَ الأْ

َ
هَاتُکُمْ وَ... وَأ مَّ

ُ
مَتْ عَلَیْکُمْ أ ـهَ  إِنَّ  حُرِّ  غَفُـورًا کَـانَ  اللَّ

یْمَانُکُمْ ۖ  ﴾٢٣﴿ رَحِیمًا
َ
سَاءِ إِلاَّ مَا مَلَکَتْ أ هِ  کِتَابَ  وَالْمُحْصَنَاتُ مِنَ النِّ حِلَّ  ◌ۚ عَلَیْکُمْ  اللَّ

ُ
لِکُـمْ  وَرَاءَ  مَا لَکُمْ  وَأ نْ  ذَٰ

َ
 أ

جُـورَهُنَّ  فَـآتُوهُنَّ  مِنْهُنَّ  بِهِ  اسْتَمْتَعْتُمْ  فَمَا ◌ۚ مُسَافِحِینَ  غَیْرَ  مُحْصِنِینَ  بِأَمْوَالِکُمْ  تَبْتَغُوا
ُ
وَمَـنْ لَـمْ  ﴾٢۴﴿ فَرِیضَـةً  أ

یْمَانُکُمْ 
َ
نْ یَنْکِحَ الْمُحْصَنَاتِ الْمُؤْمِنَاتِ فَمِنْ مَا مَلَکَتْ أ

َ
 إنّ  ﴾٢۵﴿ مِنْ فَتَیَـاتِکُمُ الْمُؤْمِنَـاتِ یَسْتَطِعْ مِنْکُمْ طَوْلاً أ

في هذه القراءة هو: أنّ الزواج من المحصنات هـو وصـیة اللـه لکـم، لا  ٢۴الجزء الأول من الآیة  من المراد
المیل إلی الجواري. کشفت هذه الآیات عن حلٍّ للزواج العفیف. بنیت هذه القراءة الجدیدة علی الأدلة التي 

  سیأتي بیانها:
  

  الأدلة والقرائن ٢.٩
مبنیـة علـی أدلـة مـن السـیاق والآیـات القرآنیـة  ٢۴والقراءة المختلفة التي قدمت من الجزء الأول من الآیة 
  الأخری وکذلك الأدلة المعجمیة التي نذکرها فیما یلي:

  
  المعنی اللغوي والاستعمال القرآني لکلمة (المحصنات) ١.٢.٩

الجذر الثلاثي (ح ص ن) وهـو فـي الأصـل بمعنـی الحفـظ والإحاطـة إنّ مفردة (المحصنات) أخذت من 
ـت (ابـن منظـور ۶٩/ ٢: جـ ١٣٩٩والصیانة (ابن فارس  ةُ: عَفَّ

َ
حْصَـنَتْ المـرأ

َ
) کما جاء في لسان العرب: وأ

) إذن، فالمعنی الأصلي لمفردة (المحصنات) هو المرأة العفیفة. لکـن المفسـرین، ذکـروا ١١٩؛ ١٣: ١۴٠۵
للمحصنات استناداً إلی معناها اللغوي، منهم الشیخ الطوسي الـذي ذهـب إلـی أنّ الإحصـان  معاني أخری

، لا تـا: يللمرأة في الإسلام یتحقق بأمور أربع، وهي الزواج، والإسلام، والعفّة، والتحرّر من العبودیة (الطوس
معنیـة، فقـد ذکـر هـذه الآیـة ). والطوسي لما کان یمیل إلی الرأي الأول في تفسیر الآیة ال١۶۴و  ٣/١۶٣جـ 

مصداقاً للزواج والإسلام (نفس المصدر). ولإیضاح معنی هذه الکلمة في القرآن وتبیینـه لا بـدّ مـن دراسـة 
مرة،  ١٢استعمالاتها في القرآن وآراء المفسرین في هذا المجال. وقد وردت اشتقاقات هذا الجذر في القرآن 

  دة (المحصنات):نذکرها في الجدول التالي  باستثناء مفر
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  معانیها  الکلمة

  مُحْصِنینَ 
  )۵و مائده:  ٢۴(النساء: 

  )٢۶١/ ١: جـ ١٩٨٠ـ الرجال العفیفون الذین لا یزنون (الفراء، ١
  )١٠٩: ١۴١١ـ الرجال الذین یتزوّجون (ابن قتیبه، ٢

حْصِنَّ 
ُ
  أ

  )٢۵(النساء: 
  )١١٠: ١۴١١فلمّا یتزوّجن منکم... (ابن قتیبة،  - ١

  )١۵/ ۵: جـ ١۴١٢أسلموا (الطبری، ـ فلمّا ٢
  تُحْصِنُون

  )١٨٧: ١۴١١تُحافظون (ابن قتیبة،   )۴٨(یوسف: 

   لِتُحْصِنَکُم
  )۴١/ ١٧: جـ ١۴١٢لیحفظکم (الطبری،   )٨٠(الانبیاء: 

حْصَنَتْ 
َ
  أ
  )١٢؛ تحریم: ٩٨(الانبیاء: 

  )٢٠٣، ١٨: ١٣۶۴؛ القرطبی، ٩٨، ٧: ١٣٧٢ـ تشید بعفّة مریم (س) وإحصانها (الطبرسی،  ١
  )٢٢۶، ۵: ١۴١٨، ي؛ البیضاو٣٠۴/ ۶: جـ ١٣٧١، يـ لم تتزوّج من أحد (المیبد ٢

نا   تَحَصُّ
  )٣٣(النور: 

  )١۴٠/ ١۴: جـ ١۴٠٨ـ تعفّفاً (ابوالفتوح الرازی،  ١
  )٢٢١/ ٧: جـ ١٣٧٢، يـ الزواج (یُردْنَ) (الطبرس ٢

  حُصُونُهُمْ 
  )٢٣٩: ١۴١٢، يصفهانمن الهجوم حصناً وجمعه حصون (الراغب الإ قلاعهم؛ یقال للمکان المحمي )٢(الحشر: 

نَة   مُحَصَّ
  المکان المحمي (نفس المصدر)  )١۴(الحشر: 

یظهر ممّا سبق أن استعمال جذر (الإحصان) في القرآن یرجع إلی معنـاه الأصـلي أي الرعایـة والحفـظ 
لا یزال یحمل نفس المعنی الأصلي. ولذلك لا والصیانة. وحتی لو تم تفسیره في مکان ما علی الزوجیة، فإنه 

بد من مراعاة التعمیم الدلالي لهذه الکلمة بحسب المعنی الأصلي لجـذرها أولاً، وألا تخـرج عـن المعنـی 
الأصلي دون قرینة ثانیاً. ولذلك یجب أن یؤخذ معنی الجذر بعین الاعتبار في القرآن کلّه، وأن یشترط التعمیم 

  نة. وفي الوقت نفسه یجب ألاّ نترك المعنی الأصلي في تقدیم المعنی التبعي.الدلالي بوجود القری
(إمّـا بـالألف والـلام وإمّـا مجـردة » محصنات«والمسألة الأخری هي أنّه لیس هناك خلاف في مدلول 

من سورة النساء، وذهب معظم المفسرین في بیان معنی المحصنات فـي القـرآن کلّـه  ٢۴عنها) إلا في الآیة 
) إلی أنّ المراد بهنّ الحرائـر أو العفیفـات، لا النسـاء المتزوجـات. ٢٣و  ۴؛ النور: ۵؛ المائدة: ٢۵نساء: (ال

؛ ٣۶٧/ ١: جـ ١۴٢٣، يمن سورة النساء بمعنی الحرائر (انظر: البلخ ٢۵فعلی سبیل المثال، جاءت في الآیة 
/ ٣: جــ ١٣٧٢، ي؛ الطبرس٢٨٩/ ٣جـ : ١۴٢٢، ي؛ الثعلب١٢/ ۵: جـ ١۴١٢، ي؛ الطبر١٠٩: ١۴١١قتیبة،  ابن
) وأحیاناً بمعنی النساء العفیفات (انظر: ٨١/ ١۵: جـ ١٣٩٠، ي؛ الطباطبای۶٩/ ٢: جـ ١۴١٨، ي؛ البیضاو۵۴

). کما أن جذر الکلمة یستحضر معناه الأصلي ٩٠، ۴: ١۴٢٠عاشور،  ؛ ابن۵٠٠/ ١: جـ ١۴٠٧، يالزمخشر
نساء المتزوجات) ویری المفسرون أنّ مفردة (الإحصان) تعنـي حفـظ (النساء العفیفة) لا المعنی التبعي (ال

) کما استعملوا مفردة (الحصان) بمعنی المرأة العفیفة الحافظـة ٢٧۶، ٧الشيء من الفساد (الطوسی، لا تا: 
). والسؤال الذي یطرح نفسه هنا، هو أنّه کیـف یمکـن أن تعتبـر هـذه ١٢٠/ ۵: جـ ١٣۶۴لنفسها (القرطبی، 
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هنا علی أنها تعني النساء المتزوجات، بخلاف مواضع أخری من القرآن؟ ولذلك فإن المراد من حفظ الکلمة 
النساء والعنایة بهنّ في عبارة (والمحصنات من النساء) سیکون بالتأکید النساء العفیفات الحافظات لأنفسهنّ 

ستعمل مفـردة (المحصـنات) لا النساء المتزوجات علی حدّ قول الشیخ الطوسي. وبعبارة أخری یجب أن ت
هنا بمعنی النساء العفیفات الحافظات لأنفسهنّ کمواضع أخری من القرآن. کذلك لا یوجد مبرر لذکر کلمة 
في سیاق واحد مرتین، لها معنیان مختلفان دون قرینة. کما أن بعض المفسرین عـدلوا عـن المعنـی الفقهـيّ 

فعل (أحصنّ) مسـتدلّین علـی أنّ مفـردة مـن مصـدر  لمفردة (الإحصان) وهو (المتزوجة) في حدیثهم عن
(الإحصان) کرّرت مرتین في هذه الجملة ویجب أن یکون کلاهما بمعنی واحد، فقالوا: إنّ کون معنی الکلمة 
بالمتزوجة من النساء لیس مقبولاً، وهذه الکلمة تعني العفیفة الحافظة علی نفسها في کـلا الحـالتین (انظـر: 

بمعنـی النسـاء  ٢۴). لکنّهم استعملوا مفردة (المحصـنات) فـي الآیـة ٣۵٠/ ٣: جـ ١٣٧۴، يمکارم شیراز
المتزوجات خلافاً لاستعمالها العامّة. وقد ذکرت توّاً الحالة الأکثر دقة في الآیـة التالیـة، والتـي لهـا صـیاغة 

  مماثلة جدًا لهذه الآیة:

ساءِ إِلاَّ ما مَلَ   وَالْمُحْصَناتُ   ٢۴الآیة  یْمانُکُمْ...مِنَ النِّ
َ
  کَتْ أ

یْمانُکُمْ...  ...الْمُحْصَناتِ   ٢۵الآیة 
َ
  الْمُؤْمِناتِ فَمِنْ ما مَلَکَتْ أ

وعلی الرغم من هذا التشابه في الآیتین، فقد فسر المفسرون کلمة (المحصنات) بالنساء المتزوجات في 
) في حین یجب ۵۴/ ٣: جـ ١٣٧٢برسی، : طك، بینما لم یذکروا مثل هذا التفسیر في الآیة التالیة (ن٢۴الآیة 

أن یکون کلاهما بمعنی واحد.کما أن هناك آیتان استخدمت فیهمـا مفردتـان مـن جـذر (الحصـن) فـذهب 
) ۵٢/ ٣: جــ ١٣٧٢؛ الطبرسي، ٢۶١/ ١: جـ ١٩٨٠؛ الفراء، ٣۶٧/ ١: جـ ١۴٢٣المفسرون (انظر: البلخي، 

  ا، لا بمعنی النساء المتزوجات:إلی أنّ کلتیهما بمعنی العفاف والاجتناب من الزن

  مُحْصِنینَ غَیْرَ مُسافِحین  ٢۴الآیة 

  مُحْصَناتٍ غَیْرَ مُسافِحات  ٢۵الآیة 

  هو النساء العفیفات. ٢۴ومن الواضح حتی الآن أن معنی (المحصنات) في الآیة 
  

  عاطفة ٢۴تامّة و (الواو) في بدایة الآیة  ٢٣العبارة الختامیة للآیة  ٢.٢.٩
عاطفة، فذهبوا إلی أنّ العبارات الأولـی لهـذه  ٢۴ذکرنا آنفاً أنّ جمیع المفسرین جعلوا (الواو) في بدایة الآیة 

؛ لـذلك امتـدّ حکـم التحـریم فـي ٢٣هي اسـتمرار للآیـة  ٢۴الآیة معطوفة إلی الآیة السابقة وقالوا إن الآیة 
، وجاءت (المحصنات) أیضاً علی ما قبلها من ٢٣علی الرغم من اکتمال الآیة  ٢۴(حرّمت علیکم) إلی الآیة 

و  ﴾إنّ اللهَ کانَ غفـوراً رحیمـاً ﴿انتهت بعبارة  ٢٣النساء المحرّمات. لکنّ کتّاب البحث الحالي یرون أنّ الآیة 
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للاستئناف والجملة مستأنفة جدیدة لیس فیها حکم لأيّ تحریم، وإنّمـا یتضـمن توصـیة  ٢۴(الواو) في الآیة 
  لنساء العفیفات. بالزواج من ا

  
  مبتدأ وعبارة (کتاب الله علیکم) خبر عنه ٢۴الجزء الأول من الآیة  ٣.٢.٩

یْمَانُکُم﴿وعلی أساس القراءة الجدیدة فإن عبارة 
َ
سَاءِ إِلاَّ مَا مَلَکَتْ أ کتاب ﴿مبتدأ، وجملة  ﴾وَالْمُحْصَنَاتُ مِنَ النِّ

) في حین أنّ المفسّرین ٢٠٨، ١: ١٩٨٠خبر، وکلاهما مرفوعان، ولا مشکلة في رفعهما (الفراء،  ﴾الله علیکم
، فقالوا: إن هذه الجملـة ٢٣اعتبروا الجملة الأخیرة مستقلة وأدخلوها في دائرة المحرّمات المذکورة في الآیة 
ة في الآیة (انظـر: ابـن عاشـور، تابعة للمحرّمات، وفیها الحثّ والتحریض للابتعاد عن المحرّمات المذکور

) وهذا لیس صحیحاً استناداً لما سبق، وعلیه فیکون معنـی هـاتین الجملتـین، أي المبتـدأ ٨۵/ ۴: ج ١۴٢٠
، وعلـی »هو وصیة الله لکم يوالزواج من المحصنات غیر الجوار« والخبر المذکورین، علی النحو التالي: 

ذات معنی مستحب لا واجب؛ لأنّ الله تعالی أجاز فـي الآیـة  ﴾کتاب الله علیکم﴿هذا الأساس، یکون عبارة 
  ، الزواج من الجواري المؤمنات، إذا لم تتوفّر للمرء القدرة المالیة علی الزواج من الحرائر. ٢۵

  
  من سورة النساء ٢۵و  ٢۴الترابط الدلالي بین الآیتین  ٢.٩.۴

، ینهي الزواج من الجواري بشـکل ضـمني مـن ٢۴وعلی اساس القراءة الجدیدة، فإن الجزء الأول من الآیة 
خلال الوصیة بالزواج من الحرائر العفیفات. ومع ذلك، فقد تمّ التخفیض من النهي في الجزء الأول من الآیة 

، وتمّ التأکید علی أنه إذا لم تتوفّر للمرء القدرة المالیة علی الزواج من الحرائر العفیفات، فیجوز له اختیار ٢۵
وإذا لم تتـوفّر لبعضـکم «علی النحو التالي:  ٢۵ین الجواري المؤمنات. ولذلك یکون معنی الآیة زوجة من ب

وبعبارة أخری، فـإن ». القدرة المالیة علی الزواج من الحرائر العفیفات، فیقدر الزواج من الجواري المؤمنات
رّة قد لوحظتا في کلمـة (المحصـنات)  الاستثناء المذکور في الآیتین هو نوع من المقابلة یشعر بأنّ العفّة والح

) ٢٧۵/ ۴: جــ ١٣٩٠(الطباطبـائي،  ٢۵. لقد فهم البعض هذه المقابلة جیداً فـي الآیـة ٢۵و ٢۴في الآیتین 
مرتبط ومتناسق تماماً مع الجزء الأول من  ٢۴، ولذلك فإن الجزء الأول من الآیة ٢۴ولکنهم أهملوها في الآیة 

  لفظاً ومعنیً: ٢۵الآیة 

یْمَانُکُمْ   ٢۴ة الآی
َ
سَاءِ إِلاَّ مَا مَلَکَتْ أ هِ  وَالْمُحْصَنَاتُ مِنَ النِّ (کِتَابَ اللَّ

  الزواج من الحرائر العفیفات (وصیة الله لکم) لا الجواري  عَلَیْکُمْ)

ن یَنکِح  ٢۵الآیة 
َ
مْ یَسْتَطِعْ مِنکُمْ طَوْلاً أ الْمُحْصَنَاتِ َ◌   (وَ مَن لَّ

ن فَتَیَتِکُمُ الْمُؤْمِنَاتِ الْمُؤْمِنَاتِ فَمِن  یْمَانُکُم مِّ
َ
ا مَلَکَتْ أ   مَّ

(إذا) لم یمکن الزواج من الحرائر العفیفات (من أجل 
  الضیق المادّي) فعلیکم الزواج من الجواري المؤمنات
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وما حرّم فیها، بل تشتمل هـي علـی  ٢٣لیست استمراراً للآیة  ٢۴وهذا الترابط دلیل واضح علی أن الآیة 
الأولویة هي « حکم جدید یوصي بالزواج من المحصنات العفیفات، ولذلك فإن الآیتین الاثنتین تقولان: إنّ 

ج منهنّ، فیمکن أیضاً اختیار زوجة من بـین الزواج من النساء العفیفات، إذا لم تتوفّر القدرة المالیة علی الزوا
. فعلی سبیل المثـال ٢۵وقد أکّد المفسرون علی هذه الوصیة في بیان معنی الآیة ». الجواري إذا کنّ مؤمنات

خْـدان﴿جاء في تفسیر (نمونه): إنّ 
َ
خِـذاتِ أ تشـهد علـی أنّ الوصـیة هـي  ﴾مُحْصَنات غَیْرَ مُسافِحات وَلا مُتَّ

) لکنهم لم ینتبهوا إلی التـرابط المعنـوي ٣۵٠/ ٣: جـ ١٣٧۴، يء العفیفات (مکارم الشیرازللزواج من النسا
، وأغفلوا عن التقابل اللفظي والدلالي بین الآیتین. وبهـذا التعبیـر لـن یواجـه تفسـیر ٢۴بین هذه الآیة والآیة 

ن تَبْتَغُواْ بِأَمْوَالِکُ ﴿جملة 
َ
ا وَرَاءَ ذلِکُمْ أ حِلَّ لَکُم مَّ

ُ
 ٢٣، إذ یـذکر فـي الآیـة ٢۴ة في تکملـة الآیـة مشکل أيّ  ﴾موَأ

، ثمّ یتمّ ذکر المحرمات مرة أخـری ویؤکّـد علـی ٢۴المحرّمات في الزواج، فیوصی بالزواج اللائق في الآیة 
ما لم یذکر من المحرّمات في الآیة السابقة، ویوصی بالزواج من الحرائر العفیفات بشرط أن تدفعوا تکالیفه «

. ٢۵وهذا المعنی یبدو مناسباً بحسب القرینة في الآیة » لکم، ویکون زواجکم بالعفّة والبعد عن الزنامن أموا
، بالإضافة إلـی تخفـیض حکـم ٢۵وهذا یعني أن هناك مقابلة بین هذا القسم وبین الشروط الواردة في الآیة 

  الزواج من الجواري:

ا وَرَاءَ ذَالِکُمْ   ٢۴الآیة  حِلَّ لَکُم مَّ
ُ
صِنِینَ غَیرَ مُسَافِحِینَ  وَ أ ن تَبْتَغُواْ بِأَمْوَالِکُم محُّ

َ
  أ

  شروط الزواج من النساء العفیفات هي:
 ـ ألا تکنّ من الحرّمات.

 ـ أن تدفعوا تکالیف الزواج.
 أن تکونوا عفیفین.

  أن لم یکن هناك نیة الزنا.

ن فَتَیَتِکُمُ الْمُؤْمِنَاتِ...  فَانکِحُوهُنَّ   ٢۵الآیة  جُورَهُنَّ  ...مِّ
ُ
هْلِهِنَّ وَ ءَاتُوهُنَّ أ

َ
بِإِذْنِ أ

خْدَانٍ 
َ
خِذَاتِ أ   بِالْمَعْرُوفِ محُصَنَاتٍ غَیرَ مُسَافِحَاتٍ وَ لاَ مُتَّ

شروط اختیار الزوجة من الجواري 
  (تخفیض الحکم) هي:
 ـ أن تتّصفن بالإیمان.

 ـ أن یکون بإیذان أهلها.
 ـ أن تدفعوا تکالیف الزواج.

 عفیفات. ـ أن تکنّ 
  ألا تکنّ زانیات.

یحصل بینهما الترابط لفظاً ومعنـیً فـي ثلاثـة أمـور:  ٢۵و ٢۴وبمقارنة الجزأین المذکورین من الآیتین 
مسـتقلة عـن  ٢۴وجوب دفع تکالیف الزواج، والعفة، واجتناب الزنا والفحشاء، مما یدلّ أیضاً علی أن الآیـة 

ا وَرَاءَ ذَلِکُـمْ...﴿مشکلة في تفسیر جملة: الآیة السابقة. ولذلك یتبین أنه لا توجد  حِلَّ لَکُم مَّ
ُ
. وبنـاءً علـی ﴾وَأ

یتناول أیضاً الزواج بشروط مؤقتة، وهو ما لا یتعارض مع تفسیر بدایة الآیة التي توصي  ٢۴ذلك، فإن بقیّة الآیة 
جُـورَهُنَّ فَمَـا ﴿بالزواج من المحصنات العفیفات، بل یشملهنّ أیضاً بالضبط: 

ُ
اسْـتَمْتَعْتُم بِـهِ مِـنهُنَّ فَـآتُوهُنَّ أ

إذا قصـدتم : «التـالي النحـو علی معناها فیکون ﴾فَرِیضَةً  وَ لاَ جُنَاحَ عَلَیْکُمْ فِیمَا تَرَاضَیْتُم بِهِ مِن بَعْدِ الْفَرِیضَةِ 
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تّفاق (فـي أمـور مثـل الاستمتاع فقط (ولم یکن الهدف تکوین أسرة) فیجب علیکم دفع المهر، ویمکنکم الا
ومن الواضح أن هـذا القسـم اسـتمرار للـزواج مـن الحرائـر العفیفـات؛ لأن ». مقدار المهر والمدة وغیرها)

هـي  ٢۵و ٢۴الأحکام المتعلقة بالجواري تختلف، ولا تشملهنّ المتعة. في الواقع، إنّ الأولویة فـي الآیتـین 
ان زواجاً دائما أو مؤقتاً. وفي نفس الوقت، إذا لم تتوفر شروط اختیار الزوجة من بین الحرائر العفیفات؛ سواء ک

الزواج بالحرة العفیفة، فلا مشکلة في الإقبال إلی الجواري. لکن في الآیتین شروط للرجال یجب مراعاتها في 
عن  الزواج الشرعي، وهي: العفة، ومراعاة المحرّمات في الآیة السابقة، ودفع المهر أو الأجر المناسب، فضلاً 

  بعض الملاحظات الشکلیة مثل الاتفاق والتراضي في الزواج المؤقت.
لها ما یبررها من وجهة نظر ثقافیة. ویبدو من  ٢۵و  ٢۴إن الوصیة بالزواج من النساء العفیفات في الآیتین 

ة مـن تصریح القرآن في بعض آیاته وکذلك من الروایات المختلفة أنّ الجواري لم یکنّ یتمتّعن في الجاهلیـ
کان بعض أصـحاب الجـواري «ممارسة الجنس بشکل مناسب متزامناً مع بزوغ الإسلام. علی سبیل المثال 

علی ما یرویه أصحاب الأخبار أیضاً، یکلّفون جواریهم الاتصال برجل معین من أهل الشدّة والقوة والنجابـة 
کلیف الحصول علی أولاد أقویـاء یقومـون لیلدن ولداً منه یکون في یمینه وملکه. والغایة من هذا النوع من الت

بخدمة الرجل المالك، إن شاء استخدمهم في بیته وفي ملکه، وإن شاء باعهم وربح منهم، فهـي تجـارة کـان 
). وقـد أدت المشـاکل الثقافیـة ٢١٠/ ١٠: جــ ١۴٢٢(علـی، » یمارسها المتاجرون بالرقیق للربح والکسب
) إلـی ١٠٣/ ١٨: جــ ١۴١٢ستغلال الجنسي بهنّ (انظر: الطبـري، والأخلاقیة بین الجواري، بما في ذلك الا

تربیتهنّ في ظروف تعلیمیة سیئة. ومن الطبیعي أن یواجهن نقائص أخلاقیة ونفسیة وعاطفیة. ومن المؤکـد أن 
الزواج منهنّ وتکوین الأسرة وبالتالي إنجاب الطفل نتیجة الزواج بهنّ، والتمتع بروح الأم الأخلاقیة إلی حـد 

 ٢۴ما، من شأنه أن یعمّم الوضع الثقافي السيّء إلی الأجیال القادمة. ولـذلك فـإن القـآن یوصـي فـي الآیـة 
باختیار الزوجة من الجواري المؤمنات إذا لم تتوفّر القدرة  ٢۵بالزواج من المحصنات الحرائر، وتوصي الآیة 

: ١٣٧۴، يولا فرق بینکم (مکارم الشـیراز علی أنکم سواسیة ٢۵المالیة للمرء. ولهذا السبب، یؤکد في الآیة 
  ) وهذه الوصیة روعیت فیها المصلحة والاضطرار.٣۴٨/ ٣جـ 

  
  دراسة إشکالیات ثغرة الحکم القرآني للزواج من المتزوجات .١٠

وعلی أساس القراءة الجدیدة، ما حکم الزواج من المرأة المتزوجة؟ أ لیس الزواج منهنّ حرامـاً؟ وفـي هـذه 
نواجه ثغرة في الحکم القرآني بهذا الشأن؟ وینبغي أن نقول في الإجابـة عنـه: علـی الـرغم مـع أن  الحالة ألا

یوصي الزواج بالمحصنات، إلا أن معناها حسب المعنی الذي ذکرنا لهـا، یشـمل  ٢۴الجزء الأول من الآیة 
عني أنه یوصی بالزواج من النساء العفیفات الحرائر، وینصّ علی تحریم الزواج من النساء المتزوجات. وهذا ی

ـا وَرَاءَ ﴿النساء المحصنات عدیمات الزوج. کما أن بقیة الآیة نفسها جعل العفّة شرطاً للزواج:  حِـلَّ لَکُـم مَّ
ُ
وَأ

صِنِینَ غَیرَ مُسَافِحِین ن تَبْتَغُواْ بِأَمْوَالِکُم محُّ
َ
ي . ولا شك أن هذا الجزء من الآیة الذي أکّد علی العفة ف﴾ذَالِکُمْ أ

الزواج من االمحصنات، وجعل عدم الزنا والدعارة شرطاً للزواج، هو مبرر لتحریم الزواج بالحرائر. لأنّ هناك 
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أنواع أخری من العلاقات الزوجیة بین العرب في الجاهلیة، لم یحرمها القرآن بصراحة. لکن معـاني الآیـات 
خِـذَاتِ مُ  غَیرَ  محُصَنَاتٍ  وفِ بالْمَعْرُ ﴿ أو ﴾نین غیر مسافحینمحص﴿وکذلك العبارات من مثل  سَافِحَاتٍ وَ لاَ مُتَّ

خْدَانٍ 
َ
. مثل نکاح البـدل، حیـث والزنا فالفساد علی تنطوي لأنها صحیحة غیر العلاقات تلك أن إلی تشیر ﴾أ

یقول الرجل لآخر: انزل لي عن زوجتك، وأنا أنزل لك عن زوجتي. فإذا قبل ذلـك الرجـل یعتبـر ذلـك زواج 
تعنـي حرمـة الـزواج  ٢۴). ومـن الواضـح أنـه إذا اعتبرنـا أن بدایـة الآیـة ٢٠٩: ١۴٢٢علـی،  البدل (انظر:

بالمتزوجات، فستبقی هناك غموض حول بعض الزیجات الأخری التي کانت شائعة في الجاهلیة مثل الزواج 
في حین أن  من النساء المتزوجات الذي لم یتعرّض لها الإسلام. والقرآن لم یتحدّث عن حرمة زواج البدل،

هذا النوع من العلاقة مرفوض من وجهة نظر الإسلام. لأنّ النساء اللاتي تتمّ مبـادلتهنّ لـم تکـن لهـنّ صـفة 
الزوجیة. ولذلك یمکن القول بأن أموراً مثل الزواج من المرأة المتزوجة وزواج البدل تعدّ حراماً علـی أسـاس 

  من سورة النساء. ٢۴و  ٢٣الزنا، ولا علی أساس الآیتین أدلّة أخری کمفهوم الآیات التي تنهی عن الفحشاء و
  
  نتائج البحث. ١١

من سورة النساء خمسة آراء مختلفة، وتری الأولی  والثانیة والثالثـة  ٢۴وردت في تفسیر الجزء الأول من الآیة 
الأراء  منها هي (المحصنات) فیها تشمل النساء المتزوجات اللاتي حرّم الزواج مـنهنّ. وعلـی أسـاس هـذه

الثلاث، إن الاستثناء المذکور في الآیة (إلا ما ملکت أیمانکم) یشمل أسـیرات الحـرب، والجـواري اللاتـي 
یحقّ لصاحبهنّ تـزویجهنّ أو بـیعهنّ، والمتزوجـات اللاتـي یتـرکن أزواجهـن المشـرکین فیـدخلن الـبلاد 

ي لا یجـوز الـزواج مـنهنّ إلا أقـل[ مـن الإسلامیة. أما الرأي الرابع یری أنّ (المحصنات) هنّ الحرائر اللاتـ
الأربعة المنصوص علیه في أول سورة النساء. وعلی الرأي الأخیر، أن (المحصنات) تشـمل أکثـر مـن أربـع 

  حرائر، إلا الجواري اللاتي فإنّه لا عدد محدد فیهنّ.
معطوفة علی الآیة السابقة إنّ (الواو) في بدایة الآیة هي عاطفة علی أساس الآراء المذکورة، ولذلك فالآیة 

التي أشارت إلی المحرّمات من الزواج. وکون الواو للعطف فیها مشاکل مثل ضعف الروایات المتعلقـة بهـا 
  بالسند، والتکلّف في العطف إلی الآیة السابقة، والغموض في التفاصیل.

ن الآیـة مسـتقلة عـن الآیـة من سورة النساء، أنّ الجـزء الأول مـ ٢۴تری القراءة الجدیدة في تفسیر الآیة 
السابقة، فلا تهدف إلی التعبیر عن أي حرمة، بل یوصي بالرجال في صیاغة إیجابیـة، لیختـاروا للـزواج مـن 
الحرائر العفیفات لا من الجواري. وتؤکد تکملة الآیة علی أن الزواج من هؤلاء النساء یجب أن یـتم بمراعـاة 

، مع افتراض قلـة القـدرة ٢۵لزنا، والتراضي بین الطرفین. في الآیة أمور مثل دفع التکالیف، وعدم الفحشاء وا
المالیة، نری تخفیضاً في الوصیة، فیسمح إمکانیة الزواج من الجواري المؤمنات بإیذان من أصحابهنّ  ودفـع 

  أجورهنّ. وهذه القراءة مبنیة علی الأدلة والبراهین، منها: 
کـان مـن القـرآن بمعنـی النسـاء المتزوجـات، وإنّمـا إنّ کلمة (المحصنات) لم تستعمل في أيّ مـ ـ

  استعملت بمعنی الحرائر العفیفات.
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یدلّ الجذر الثلاثي (حصن) ومشتقاته خاصة کلمـة (المحصـنات) علـی العفّـة، ولـیس فـي الآیـة  ـ
  المذکورة أيّ قرینة للعدول عن تلك الدلالة.

  رة انتهت بجملة مستقلّة.، مع أنّ الآیة الأخی٢٣إلی الآیة  ٢۴التکلّف في عطف الآیة  ـ
  .الآیة بدایة في ﴾والمحصنات من النساء﴿ لـ خبراً  ﴾کتاب الله علیکم﴿یمکن أن تکون  ـ
والتقابل اللفظي والدلالي لکثیر من العبارات فیهما. وبناءً علـی  ٢۵و  ٢۴الترابط الوثیق بین الآیتین ـ ـ

  ولیس استمراراً لها. ٢٣بمحرّمات الآیة لیس له أيّ علاقة  ٢۴هذه الأدلة، فإن الجزء الأول من الآیة 
  

  المصادر
 القرآن الکریم

  ق) زاد المسیر فی علم التفسیر، بیروت: دار الکتاب العربی ١۴٢٢(ي، أبوالفرج عبدالرحمن بن عليابن الجوز
 ق) معجم مقاییس اللغه، دار الفکر. ١٣٩٩ابن فارس، احمد (

  . یب القرآن، بیروت: دار ومکتبة الهلالق) تفسیر غر ١۴١١ابن قتیبة، عبدالله بن مسلم(
 ق) تفسیر التحریر والتنویر، بیروت: مؤسسة التاریخ العربي. ١۴٢٠عاشور، محمد طاهر( ابن
  ق) لسان العرب، قم: نشر ادب الحوزة.١۴٠۵منظور، محمد بن مکرم ( ابن

لقرآن، مشهد: بنیاد پژوهشهای اسلامی ق)  روض الجنان وروح الجنان فی تفسیرا١۴٠٨( حسین بن علیي، ابوالفتوح الراز 
 آستان قدس رضوی. 

 ) أضواء علی السنة المحمدیة، القاهرة: نشر البطحاء. لاتاابوریه، محمود (
 حزم. ق) موسوعة في أحادیث الامام المهدی(ع)، بیروت: دار ابن ١۴٢٠، عبدالعلیم عبدالعظیم(يالبستو
   ، بیروت: دار إحیاء التراث العربي. التنزیلق) معالم  ١۴٢٠، حسین بن مسعود (يالبغو
  ق) تفسیر مقاتل بن سلیمان، بیروت: دار إحیاء التراث.  ١۴٢٣، مقاتل بن سلیمان (يالبلخ
  ق) أنوار التنزیل وأسرار التأویل، بیروت: دار إحیاء التراث العربي. ١۴١٨، عبدالله بن عمر (يبیضاو

  ق) الکشف والبیان عن تفسیر القرآن، بیروت: دار إحیاء التراث العربی. ١۴٢٢الثعلبی، أبو اسحاق احمد بن إبراهیم (
 . ق) التفسیر الحدیث، بیروت: دار الغرب الإسلامي 1404دروزه، محمد عزة (

 الذهبی، شمس الدین محمد (لا تا) میزان الاعتدال في نقد الرجال، بیروت: دارالمعرفه. 
 تفسیر القرآن العظیم، المملکة السعودیة: مکتبة نزار مصطفی الباز.ق)  ١۴١٩، عبدالرحمن بن محمد (يراز

 ، بیروت: دار الشامیة. ق) مفردات ألفاظ القرآن١۴١٢، حسین بن محمد (يصفهانالراغب الإ
  ، قم: مکتبة آیة الله المرعشي النجفي. ق) فقه القرآن ١۴٠۵، قطب الدین سعید بن هبة الله (يالراوند

، بیـروت:  ق)، الکشاف عن حقائق غوامض التنزیل وعیون الأقاویل في وجوه التأویـل١۴٠٧ن عمر (، محمود بيالزمخشر
   دار الکتاب العربي.

  ق)، بحر العلوم، بیروت: دارالفکر. ١۴١۶، نصر بن محمد بن أحمد (يالسمرقند
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:المکتبة العامة لسماحة آیـة اللـه ق) الدر المنثور في تفسیر القرآن بالمأثور، قم ١۴٠۴، عبد الرحمن بن أبي بکر (يالسیوط
 العظمی مرعشی النجفی ( ره).

 ، بیروت: دار المعرفة. تفسیر القرآن العزیز المسمّی تفسیر عبدالرزاق  ق) ١۴١١، عبدالرزاق بن همام (يالصنعان
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  ش) مجمع البیان في تفسیر القرآن، طهران: ناصر خسرو. ١٣٧٢، فضل بن حسن (يرسالطب
  ق) جامع البیان في تفسیر القرآن، بیروت: دار المعرفة. ١۴١٢، ابو جعفر محمد بن جریر (يالطبر
 تا)، التبیان في تفسیر القرآن، لبنان: دار إحیاء التراث العربي.  ، محمد بن حسن (لايالطوس
  ، تهران: دار الکتب الإسلامیة. ق) تهذیب الأحکام ١۴٠٧(حمد بن حسن ، ميالطوس

  ق) المفصل فی تاریخ العرب قبل الإسلام، دار الساقي. ١۴٢٢علی، جواد (
  ق) کتاب التفسیر، طهران: مطبعة علمیة.  ١٣٨٠، محمد بن مسعود (يالعیاش

 . ة المصریة العامة للکتاب، القاهرة: الهیئ م) معانی القرآن ١٩٨٠الفراء، یحیی بن زیاد (
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  الکافی، طهران: دار الکتب الإسلامیة.  ق) ١۴٠٧الکلینی، محمد بن یعقوب (
 ، بیروت: دار الفکر. تا)، تفسیر المراغی (لا مراغی، أحمد مصطفی 

  ش) تفسیر نمونه، طهران: دار الکتب الإسلامیة. ١٣٧۴(، ناصر يمکارم الشیراز
  ش)، کشف الأسرار و عدة الأبرار، تهران: انتشارات امیر کبیر  ١٣٧١المیبدی، أحمد بن أبی سعد(

 ق)، إعراب القرآن، بیروت: دار الکتب العلمیة. ١۴٢١نحاس، احمد بن محمد(
  الاعلمي.، بیروت: دار يق) المغاز ١۴٠٩الواقدی، محمد بن عمر (

  



  

 

  پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگي ،الإسلامیة الحضارة  آفاق 
  1403بهار و تابستان ، 1، شمارة 27نامة علمي (مقالة پژوهشي)، سال  دوفصل

 هاي تفسيري نقد ديدگاه
  سوره نساء 24 ةآي ةدربار

  سيد جعفر صادقي
 جمال طالبي قره قشلاقي

  چكيده
در ادامه آيه ماقبل به تحـريم ازدواج بـا زنـان شـوهردار، بـه       نساء 24 مطابق تفسير مشهور، آيه

اسير شده  استثناي كنيزان اشاره دارد. مفسران در پنج ديدگاه متفاوت استثناي آيه را ناظر به زنان
 معنـا،  در ابهام مانند اشكالاتي اما. دانند زن مي چهار از كمتر يا مهاجر زنان يا كنيزان در جنگ يا

 آراء اين در... و اسلامي تعاليم كلي روح با آراء از برخي مخالفت مورداستناد، روايات در ضعف
 نـرم  در موجـود  تفسـير  210 مطالعه با و تحليلي- توصيفي رويكرد با اين پژوهش. وجود دارد

 نقـد ايـن آراء، در قالـب   ضمن  ناپيوسته متني سياق و شواهد باتكيه بر ،)3(التفاسير جامع افزار
 آيـه  ايـن  و است نيست و مستأنفه عاطفه آيه، ابتداي بر آن است كه واو متفاوت و نو ديدگاهي

زنـان   در لغت و اصطلاح،» محصنات« همچنين. دارد مستقلي معناي نيست و قبل آيه نهي ادامه
لـذا  . شـود  مـي  كنيـزان  شـامل  »أيمـانكم  ماملكـت « عبـارت  و شـوهردار  نـه  هسـتند،  پاكدامن

. مرفوعند دو هر خبر آن و »عليكم االله كتاب« و مبتدا »النساء الاماملكت ايمانكم من والمحسنات«
 فوق حكم بعد آيه البته. كند مي توصيه نيستند كنيز كه پاكدامن زنان با ازدواج براي مردان به پس
 نيز ازدواج مؤمن كنيزان با مالي ناتواني صورت در دهد مي اجازه مردان به و  نمايد مي تلطيف را

  .كنند
  نساء. هسور 24 آيه، زن پاكدامنحلال، ازدواج نساء،  هقرآن، سور ها: كليدواژه
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